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INTERMEZZO I.
CA SSANDKO CAVA LLIER AFFETTATO

BETTA RAGAZZA VENEZIANA .

Che no voi più star soggetta,
E si ben son poveretti:
Voi trovarme un bel Magic.
CB' el sia ricco” no me ìmport'ä,
Basta ben ch'eL s.a perfetto, '

Ch' el sia forte , e zovenetto,
E lo voggìo da par mio.

E quattro anni fenij, che sia Mare
Me disse: Betta cara
Te voggio marídar un de :ti nomi,

Ma sto :omo per mi no xl vegnù '

E sento che aspetbr non posso più .

` Sìora mare me burla,
› E mi farò da senno,
" Perchè se stago troppo

A sazia sto mio appetìto
Pardo la zovcntù senza profitto..

Ema.
SON

ressolta muidarme.



Volesse el Ciel, che capitasse adesso
Un paulo do mio gusto,
Son tanto invelmda
Che me vonve maridar quà in strada:
Ma vien quel conapiolo
Quel scartoao monziù del sior Cassand:
Combattno dall' amor , e dalla fame,
El me fa el casca morto 1
Ma mi co sti siorassi no voi trarme.
Onde vogglio cavarme . ( 'vol' partir

Cu. Ehi Signora Bettina ( incontra Can”
Lucidissíma stella
Del veneto omisfero
Perchè fugge rcsl? Perchè si rato
Vuol portar cla me lungi il yiede ingr.f0,_

Bel* Strissimo sior Cassandro, in vernla.
Non I aveva osservà.

Cu. A voce assai p.ügrata
Del canto di Sirenm e meno 'rfiåa
Onde amor mi fetiscê , e par che rda

Bat. Questa xe sp bontà ( sia maledetto.
Se intendo l « parola.

Cal. E quando mai .
IlI.. oro scopo gentil del suo sembiante
Vorrì render felice un cuor amarte.

Etf-Anzi lei, sio! C2_ssandr0,el me confcml
Con tante cerimonie e complimenti.

fa:- lo dir volea.
' Che se vu signoria m' ode pietosa

Vuol scoprirgli la fiamma in seno ascosß
Bn. Vorla che mi ghe diga in do parole?

Mi per far cerimonie non so nata
E non voggio con lù deventar mata.
i Vuol poni" anni" In :raffica: )

Cu. Deh si fermi un momento



r W W f W' 1
Per pietà per amor della mi: feclê r

l
ÀAltrimenti cadrà morto al suo piede.›
Fermata, fermate ` l
pnpile adorate
Valgetevi a me ..
Ristoro ` mercè
Mercado , ristoro
lo manco , io moro
Fermateví oimè .-
Signora Bettina.
Gentil , e modesta
Se lei meco restaY
l'9 voglio umiliato
Bacciare quel piè , B~cciare quel plè,.

Bft. Sior Cassandro la slppìa
»he a mi i me díxe B'fla
l he ga la lengua schietta, ooc'c ghe dígw
ASenz' altri complimenti ,
Che mi carne non son per i so denti..

Cai'. Possibile che nulla
La mia gran nobiltà possa Obbligarll ..

Bn. Nobíltà no se magna,
l vol esser pani-tti`

Ca: Ed io non sono
Ricco forse abbastanza .

Bn. De fiocchí, e de Cordelle'
De polvere di Cíprc-
De guanti bianchi , e mnegbetti finil
Ge ue xe in abbondanza '
Ma poco ghe sarà da empix ll pun..

Cu. In cA-sa mia si sguazza,
Bet. Puol esser quando piove.
(af. Servítù non me ne manca..
Bet. E i Servítorí.

Pianzerå dalla fame coi Paroni... `° 3 _ Clh-
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Cu. Abiti di par mio

Nè :ref-rà cento-e tant-i'. W';
Bn. Ma sos'pìra i'Melwsau't'i`
Car Almen s' arrenda vAlla bcltå, che quasi in proprio m'

Nel mio volto gontil pose cup.do.
In. Bcr- qleito mi ghe d:go ' › '

Che de beltà no ghe ne pensouu Q- '
Za un uomo è sempre bello
Quando noi hà difetti naturali.

El basta al genio mio v .Ch el sappia far la parte- d'nn elflh a
Car. DRM” - - - -› -

I Bn. Sior sì, mi voggio un Batcarioi,
Che sia torte robusto,
E che voga de gusto,
Che staga saldo in pappe, enon se stracc
Ch'abbìa la voga egual , «he mai s' ínfiaçr.

E”. Son nati bassa
No voggío alzarme .,

Cdl. Lei non conosce
La sua fortuna .

. Bn. Voi maridamß
I Con chi voí mi..

Cin. Vuol `far così.
3m Voi for cost.
Cu. Un giorno forse-`

Si pentirà.
_ 8n- Nò in verità ,1'.

. 1 -ffih Ah mià Sign-on., '_.__
f Lo- vedrã un dl., "h `

Bn. Voggio cost, V1 `



cAssANp Ro'w A mo n.1:GoNuoLwRE.

Dopo. .

HETTA COME NELL' ALTRO..

Fu. ' a
G'lacchèv Betta ostihah

D:ce che un Barcaì'iol vuol per eìto,l
M' ho così travtìtítq

`| Per ritentar con le'ment'rte q'giie, _D'ingannar Fa furbetti, eaverl'a in'Moghe,
Sangue dei miei gra'nd' Avi ,Che neHe vene lmio scorri'glorìoso
Perdona il grande oltraggio

.
`

Sento il cor mi aliceV

r
Per cagionc sì bella il tutto lice.

L.. _. ` _; r. 411'.. -
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Mentlrò la pronuncia.
Glà pu' long' uso a faveìlare a ' l
Nulla Veneta fuse arguta , e pfon '
Ecco Betta gentil , ecco il mio ho
Vi vuol maggio , e simula: conviene.

Ba. Se suol dir puI proverbio '
Per trista che la sia
Non avvanza mai carne in be:ccz\1'ia,"l
Non so po tanto brutta.,
Ne tanto malagr¬zia
Pur vedo tante Puttc a tlor Mario.
E mi vegno vecchietta, e resto indrío,. 1".

Cm. Patrol-a sal-1. Ma de cuor. L1 diga '
Se pd'ol dir do parole; Ah muso bello..

Bn. ( Qutstr;` xe sio: Cassmdro in verità.
Che me voll Cavar spasso. _)'-

Cu. Cos`è no la risponde 2-
Gnanca un buon dL gramasso? Finalmente*
Son galant' omo , e so tratta: con putte ..

Bn: Le putte da mr mio
Bagolo non vuol dar a certa zcnte
Son poveretta , sì ma son prudente .›

C". Mo lvìa , se la'xe bella-
Che la buta anca bona ,
Non la fassa el musnn cara Parona.1

Bn. 0h m` avè tolto in fallo
Non so míga dc quelle .'
( Se m' intende ) dejcerte calleselle. 'l

Gu. Clic cade: Se :Lben chi e siora Bettil` ;
El :a btu sto mím cqor-ch'è spascmao-
Per quel vìsetto bella limaccherào.. n

Ba. Donna ma volò ben.. v -
Cm. Sangue de diana

Mi no magno, no bevo, e sína quando;
Sul trasto stravaccå dormo un

tantin,A
.›'

n- .
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Che un Ban-cado!

t _ '_De carne vcrseflada) 'mi -Sier paroncín, e andavoA ' ' .(n. Disßmc Chl' vorqui, ' ..ut `
Bet. Chi voraveì ' N.síben son poveretti _- -Fia d' un Pare ordinario, gM' ho casså nella testa un '

_De voler un Lustrissímo am mi* . n'C41. ( Bettina s'è cangiata fBuon per mè
_I! mio parlar la persuasl ale. 'lBn. Son andada una festaDove o visto la fiå de donna catiGol mantò pontå iù,v

Ma ve dirò pr'ù , hUna sorella della lavanda-ra
QL Co I' andriè colla scuflìa, e prígx'bneraí Onde anca mi pe: non parer de mancoVoi uovarme un mario con spada al 834I I. Che 'Zellà cosa

I.¬, Sentir a di:'
Lustíss'ma.
Lustrìssíma
L1 poss' io servír FAnde: conI la co:
Dc- note, e dc di... Da tutte le bande

~ J I.er riverqízze A L: ', ›A ,_~.-;.~ W' marchesi
-tšt' I" “E :ai _ .m ~ LII" Che se .ve d' › '

Lucrríssíma' ai.. »(In. 0:*sù' , xa che nb possa.Essa: vostroqwna



Il

V p (mmc almeno un buon partie.
vo' .la “_ che v* ascolto .

I! ~

1.11.] Certo Szor Cassaridro
ßi'nmuomo de sanigue rico, c bello
“A guaio per vu.
5" g appunto quell!)

ßiƒjhcjsnìa de 'miq genio, ma 0 paura

che
no glie Sla pzù C350.

I I“o perch;l .9
.7'a forse tratth de sto Negozio?
',ßscgum, e mi da. stmmba

'61,3 sprczzä senza sesto, c lu sarà
v(gon rasfln dcsgustà.
_”, Se ancora cl v4: volesse

Ghe daressi la man dc so mnggier.
Bet. Che duavc la man, cl cuor e 'l resto.
pf. Ecco il vostro Cassandro pronto èlesto

Pria che finisca il giorno
Date dunque la man ._.

BH. Voi darvc un corno
Così dunque se burla
Le putte in sta maniera? Andò in mallon
E no so chi me tcgna
Che no vo sgrafh el muso come un Gatto Â

'i Via caveve da quà: sio.r mandolato.
lc”, Ah perfida, ha bugiarda,

Cìre, mcdca, medusa, furia, e sfingc.
Del Tricerbero can mostro più fiero
Ministra vil di demonial impero
Tu bcflirmi cosl` così beffarmi.
Giuro al ciel, giuro a me di vendicarmi

Bn. Tolè sto cmclao
Sor fšo, che no ve dígo el vostro nome
Da quà avanti impare.
A lassar starle Puttc :v'cnezíane



_, ü
Perchè (se ›
Le ve mcnerå ,1 -

(n: 0h successo
Pci-fida donna
Scnza pietà.

Bn. Povero *iato
Ne fe~peccà.

fm, Ancor mi burli?
Bn. Cos' è sti urli?

Seu syuitå.
Car. Senza pietà.

Perla gran bile
Gia mi vien mal

Bn. Staressi meglio all'ospedal.
Cal. Furie d` averne.
Bn. Mostro d' inferno.
Cnr. Venite quà.
Bn. And): vi. là. --

Pørfida duna a, A _ _

u'ídzn


